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"Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya

jalah menciptakan langit dan bumi dan

berlain-lsinan bahasamu dan warna kulit-
mu., Sesungguhnya pada yang demikian itu

benar-benar terdapat tanda-tanda bagi

orang- orang yang mengetahui."

Q.S. Ar-Rum:22

(Departemen Agama RI, 1987 : 644)

"And of His signs is the creation of
the Heavens and the earth, and the
difference of your languages and co -
lours. Lo! here in indeed are portens
for men of knowledge, " Ar-Romess22

(Pickthall, 1947: 291)



DEDICATION

10 3
1. My almamater
2. My esteemed parents

3. My dear sisters and brothers

vi



ACKNOWLEDGMENT

n e Wb o
gl e
YN AN MR YIAT Z;j\;_g\u d_).\.:é\

2, "/a’/a"”'

ak4”143 thxZ"d¢5£i3'd3\4;:/ 2 ’“LG‘L;Z;LLJ” l_;,J?*JSQl

Praise and thanks be to Allah, the God of all unie
verse., He is who creates all the creatures, included one
spectacular creature, the brain, for human beings, And
He creates them in various colors, languages, and cultu-
res to be frieds to each other, to complete in making
"peace" in the world, and to become increasingly devout
for their "peace" in the beyond, The distinction 18 the
God's mercy for the sake of "fastabiqul Khairatv, And He
is who has blessed the writer in composing and finishing
this writing,

This thesis is one of the requirements that must be
fulfilled by a student in Parbiyah Faculty. Furthermore "
it is to examine and to train the scientific capacity of
the student in analyzing the problem and reproducing his
knowledge. This thesis entitles "A Semantic Study of Some
English prepositions (A View of Case Category)".

The writer, in this opportunity, would like to give
unrestricted thanks and honors to

1, Drs, Muhammad Anis, M,A,, the Dean of Tarbiyah

Faculty, for his permit or license,

vii



3.

4,

Prof, Drs. H. Muhammad Zein, the advicer, for
his encouragement, direction, and guidance,
Those who have made the writer knows the Eng-
lish, for their services of implanting  the
knowledge.

Those who handled and are implicated in the
munaqosyah session, for their participation
and sincerity.

Those who the writer cannot mention one by
one, for their help, advice and encouragement,

May God bless them all. Amiin.

Finally, the writer is aware of all lacks on this

thesis. Accordingly, the writer hopes and recei-

ves all critics and suggestions. Thank you very

much, May Allah bless this work,'and may it be

useful. Amin,

Yogyakarta, Dec. 19, 1994

Ak -

Moh,. Makrus
8843 0562

viii



CONTENTS

PHE PITLEeusnnss i anvoawnois 68 sadnaoes s s saeseness s og
CERTIFICATION OF APPROVAL seoveccoccccosccssssnsvoee
CERTIFICATION OF ABBROVEAL R Budiis t5 v cssoseesvososes
APPROVAL SHEET +.v0¢ eeesesocccsscnscocscccsscsocnces
MOTTO sevnnes o dPrevEr e dp sl Bree dihe v s o s s s s s 084680
DEDICATION wo oo gLt 8 oW e oMibe s o ErvdVasosossrossosassss
ACKNOWLEDGEMENT . 5o iliie dlelsdiihes oh sooosscncosossosese
CONTENTS ecevcevvocccsssceccssossosssssrossescscecensoscese
LIBY OF PABLES ooniowvss g o9
CHAPTER I: INTRODUCTION «ichossesesssvsoscsvonncsce
A. The Clarification Of The Title ......

B. The Background Of The Title .. .ecesee

C. The Formulation Of the Problem .....

D, The Reason For Choosing The Title ..

E. The Purpose /Of The Thesis seesscece

Pw The. MeFhod Of /WIAtiRE swecAheccocoscss

G. The Organizing Of The Thesis .eeeeev.

CHAPTER II: THE NATURE OF PREPOSITION svvececcocccse
A, The Definition Of Preposition ..evees

B, The Kinde Of Preposltion,.ees ssensois

C. The Position Of Preposition.ccececss

D. The Use Of preposSition ceseccccceccce

E. Distnguishing Preposition From Parti<«

cles And From The (Qther Parts Of ...

o (6

11
111
iv

vi
vii

ix

xii

12
12
13
14
13
17
L
<3
25
30



CHAPTER III:

CHAPTER 1IV:

CHAPTER V:

Spee-OhOIOOODtiotottoot.o.oicooaoo.

THE ANALYSIS OF ENGLISH PREPOSITION,.
A, Prepositions Indicating Path In
English seevuivvseressseerosnocsons
B. Preposition Indicating Source In
English A iy svennms s snesnmeesis
C. Preposttions Indicating Goal In
EEELL 8T, o 5% e o o 8o £ 0 s o000 s 0500 0s
D. Preposition Indicating Object In
g N AR
E. Prepositions Indicating Vehicle In
TARES N, N
HOW THE IDEAS ARE EXPRESSED IN
TNDONESTAN L. eencercocnnnass sev s aee
A, The Indication Of Path In
Indongis SR B . . « . oW, o cc00000s
B. The Indication Of Source In
Indonesian R ANEVLBRALLdecoeeons
C. The Indivation Of Goal In
JAOROBIAN R/ cAc e IDe oo Arsvcnee
D, The Indication 0f Object In
| INOONEBLAN o covewwnesys FOCEEEETH 3
E. The Indication Of Vehicle In
Indonesian teevecsscservenneanres
PROBLEMS DIFFICULTIES FACED BY THE
STUDENTS IN LEARNING ENGLISH PREPOSITION

X

34
42

42

53

55

70

T1

76

76

83

84

93

94

99



A, The Overlaps Between The English
And Indonesian TeIrmMs .eececcsscces
B. The Other Problems In Learning
English PrepoSition eeeececsooees.
C. The way To Overcome The Problem,,,
CHAPTER VI: CONCLUSION, SUGGESTION AND CLOSING WORDS
A, ICCRCTIBBOI I WS €8 s v s coev ot ssvss
B. Suggestionl ..sssrsssscccccrscssnns
C. Closing WOrGBicssssscesscscscnsnsoe
BIBLIOGRAPHY .ccvccccccsscesscsscocssccrcscscscssnss
APPENDIXES .s.ecvevovesesesessssssssssssosssscnsnnce
CURRICULUM VITAE + .cecvessvsssccsccscoccncosccsnsce

100

108
111
119
119
121
122
124
127
139



Table
1.

i 5
I1I,
v,

Y1
VII.
VIII.
IX;

XI,
XII.

LIST OF TABLES

Page
PREPOSTTION AND ADVERE e s s snmmomnsis s sowss D9
PREPOSITION AND ADJECTIVE cvcsosovevessssssees 40
PREPOSITION AND CONJUNCTION svvveeveeenesnosas 40
THE PREPOSITION OF PATH, SOURCE, GOAL, OBJECT
AND VEHICLIAD:M . QY c B R i s sci0vvinsoses T6
ENGLISH AND INDONESIAN WORDS INDICATING THE
SAME IDEASHRM . . PR e B v o0 vovevvnsssee 97
THE MEANINGS OF AT, BEYOND, BY, PAST, THROUGH 102
THE MEANINGS OF AT, AGAINST, FOR, TO, TOWARDS 103
THE MEANINGS OF ONTO, ON, AND UP ........ seowe 104
THE MEANINGS OF IN, INSIDE AND INTO .......... 104
THE MEANINGS OF DOWN AND UNDER ..veeveveeeeess 105
THE MEANINGS OF OUT AND OUTSIDE +..vveveesssoe 105
THE MEANINGS OF BY, IN, ON, PER, AND WITH ,... 106

xii



LIST OF PICTURES

Picture

I.

II.

3 &

IV,

PICTURE ILLUSTRATING THE MEANINGS OF AROUND,
IN, INTO, OUT OF AND THROUGH +.evvvevenooses
PICTURE ILLUSTRATING THE MEANING OF IN/INTO,
TO, TOWARDS, OUT OF AND FROM u.. sovv vuvon.
PICTURE ILLUSTRATING THE MEANING OF AROUND,

ABOUT, ACROSS, DOWN, OFF, ONTO, THROUGH, UP

PICTURE USED TO CHECK THE STUDENT'S UNDER =
STANDING B RV R . B ...
PICTURE ILLUSTRATING DIRECTIO AND POSITION

RELATIONSHIP OF SOME PREPOSITIONS ..........

xiii

Page

115

145

116

116

117



CHAPTER I

INTRODUCTION

A, The Clarification Of The Title

In order to avoid misunderstanding .of what is
meant by the title "A Semantic Study Of Some English
Preposition (A View Of Case Category)", the writer
considers it is necessary to explain some key words.
They are :

1. Semantic Study

It is a term used in linguistic.It consists of
two words, namely "semantic" and "gtudy". Se=
mantic is an adjective that means " connécting
with the meaning of words or the sense of word"
(C.X. Ogden, 1955 : 325). According to Hoxnpy
this term means "relating to meaning, especial=-
ly meaning in 1aﬁguage.' (1986 :1177).The word
study, here, is a noun of transitive word stu-
dy as well, It means "a process .0of gaining
knowledge of subject, éspecially from books,"
(Hornby, 1986 : 1277). The word -'study is fre-
duently used interchangably with the word ana-
lysis. So the noun phrase m"semantic study" in
the term of linguistic means ;"an-analysis: ba=-

sed on the meanings or the senses of the word

relations ...



relations such as synonymy and paraphrase, lo=-
gical inclussion and exclussion; also the ex-
plication of logical relations between senten-

ces of analycity and contradiction.” (Meethan,

1969: 499).

2. English Preposition

3.

According to Virginia S. Taylor Tatcher, Eng =
1ish is one of low German group of language
spoken by the people of England and the des-
cendents of native of that country as the Ame~
ricans, Canadians, Australian Colonist, etc,
(1870 : 289). Preposition means "a word that
connects a noun or pronoun, by indicating re-
lationship between the things for which they
jtand." (Curme, 1947 : 19). Many other detail
and clear definitions about preposition  will
be discussed in the next chapter.

Case Category

This subiftle is intended to restrict the ana-
iyaia. In the other words, in this thesis, the
writer would like to analygze some English pre-
positions from the point of case category.

Bergen and Cornellia Evans stated that many

grammarians used the term Case to mean  the

function ...



B.

function that the word has in the sentence or
the case that it would have in completly in-
flected language. And the term category meeans
a class division in any general scheme of cla-
sification. (1957 : 86-87). Charles ~Fillmere
used the term case to talk about basic syn =
tactic-semantic relationships, Some languages
express such relationships with inflectional
endings on noun, and in English, it.expresaed
by prepositions. He also notes that for Eng-
lish, cases are indicated by prepositions 1in
which the surface categories of subject and
direct object are indicated by a combination
of word oxrder and the absence of prepositions,
(Poedjosudarmo, : 3=4)

From the definitions above, in this connection ,
what the. writer means by the title "A Semantic Study.
0f Some English Prepositions (A View of Case Category)"
is an effort to analyze the meanings or the senses of
some English prepositions viewed from case category for
the sake of teaching English especially the teaching
of English preposition,

The Background Of The Title

Knowing a language obviously means knowing the

morphems, simple words, compound words and their mean-

meanings,,..



ings. We comprehend sentences because. we know the
meanings of individual words, and we know rules for

combining their meanings. If a person studies a. fo-
reign language, he or she has to learn both words
meaning and how to combine them into sentence mean-
ings. Memorizing the word will not get very far. In
acquiring the native language, of course, we learn
these semantic rules unconciously because "the study
of linguistic meaning concerns the study of word and
moepheme meanings, as well as the study of rules for
combining meanings." (Victoria Fromkin = and Robert

Rodman, 1978 : 188).

Two words in different languages can never be
exactiy the same, though the words seem to have si-
milar meanings, there will still be some differences
in concept and use. This fenomenon usually causes
some additional difficulties in language learning =
teaching. ®his can cause a person who is learning a
foreign language to misuse words since he will cer-
tainly be strongly influenced by his own language.

And, this will, therefore, lead to misunderstanding .
In the problem of teaching English as a foreign langu-
age to Indonesian students, for example, there are
similar words in English and Indonesian which infact
still have different concepfs. Let us consider the

word "fish" in English and "1kanﬂ_in Indonesian. For

Indonesian,..
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Indonesian speakers, "ikan" can means "fish" as “wall
as whales and porpoises. Whales and porpoises however
are never called "fish" by English-speaking people.An
Indonesian students who still does not know the dif -
ferentiation clearly will say "fish® to refer to wha-
le instead of mammal, and this will make an English -
speaking peole surprised and confused,

Another example is the problem of word "cat" in
English and "kucing" in Indonesian. Ordinarily,in Ine
donesian, "kucing" always means domestic cat. However
in Englishf"cat" ean alao“maan tiger, lionm, etc. as
well as domestic cat.

If we know such a distinction, we have _alot of
adwanfages in teaching English as foreign language.We
can explain the meanings of word clearly aﬁd precistys
A mere word to word translation is inadequate. Merely
consulting a bilingual dictionary to know the meaning
of foreign word is not a good way., Hayakawa, A Japanes
American linguist, says in his book titled _"Symbol,
Status and Personality®”, that the best .way -to find
what a word means is not to look. it up in the dicti-
onary but to observe how it is used (1953: 5)., Simi=-
larly, Porte G. Perrin in Jack C. Gray also stated
that words have meaning only as they are used in per-
ticular statements . They can be studied individually

but as they recorded in dictionary, for example, they

have ,,,



have only typical or possible meaning. And one way to
show that meaning is not in the word is to consider
some words that are used in several senses which sen-
se was intented is usually clear from the sentence in
which it is used, =-that is from the context,

Besides this, he also explains that the meanings
of stétement5, then, is in situation; it is the con =
sequence of the statement and is the resulting several
factors , namely :

1. the speaker¥s.intention and attitude, ’. his
part association with the words, his knowlege
or experience with the thing or idea the sta«-
tement is about,

2. the.typical use of words by people who speaks
the language the associations of the . words
are likely to arouse,

3., the listener's attitude and the assocations..
with both the words and the objects,

4., the object or situation or idea ﬁo which they
are referring. (1963 : 11)

For a large class 6! words, the meaning of word
is in its uses in the language. Language, then, accor-
ding to Wittgenstein, is integrated into our behavior
and our interactions with others in an intimate way,
We use it to give commands, to answer questions, to

greet each other, to argue and so on, (1953 * 31) .

HEVing esecove
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Having analyzed some statements above, the meaning of
w,rd, according to the writer, is depend on the con-
text, not on the text, A word has different meanings
in different context or situations, In other hand one
meaning can be expressed by several words. In practi-
ce, we all know what is for a word to have meaning ,
Knowing the meanings of the word means that we can do
& number of things, we can wse it properly, we can ex=-
plain it to others in. term of paraphrases or synonyms,

We all agree with the opinions that the language
regarded as basically an information system, it will
associate message (the meaning) with a set of signs
(the sounds of language) or the symbol of the writtem
text. But the communication is not simple, Palmer re-
veals several reasons, namely :

1. Language does not always have a message in a-

ny real senses, certainly not in the sense of
a piece of information.

2. In language, both the sign and the mesgages

are themselves enormously complex,

3. It is extremely difficult to specify precise-

ly what the message is. (1986 ; 6).

In our countrxy English is regarded as the first
Zorsign language to be taught or astudied, It is gi-
ven to the learmers from jumior high schosl level <o
the university level, It is, from those programme, ex-

expected .,.



pected that the students have good command of English
80 that they can deepen their knowledges and sciences
as most of the science and technology are writtem in
English and have been discovered by develeped coun-
tries. And to gain those aimed the students should
master English well,

As stated implicitely in the first paragraph of
this subchapter, it can be said that one of the im -
portant sign of a person who has mastered English well
is his knowledge of the meaning and the eorrect use
of prepositions, It is important,because "most of the
sentences contain one or more prepositioné. The sen =
tences without prepositions will not make much senses"
(Burtness , 1981 : 125).

~ In this thesis the writer deal with preposi-

tiona;_The teaching of preposition is one of the most
problemétics in the teaching of English as a foreign
language, English prepositions are very difficult for
foreign students to learn, A good knowledge of the u-
ses and the meanings of prepositions is absolutly for
mastering English, J.B., Heaton says that prepositions
and particles cause more difficulty to many overseas
students than other aspect of English, (1977 : v ).
Therefore, by presenting an analysis of some English
prepositions, it is hoped that the writer can give a
little contributions to the teaching of English pre -

position ....



position to Indonesian students,

Non-Native speakers probably have more trouble in
mastering prepositions, This is partly, because the
rules governing prepositiona are quite complex than
they appear to native speakers who wuse prepasitions
easily and frequently and scarcely give them a second
thought. To see just how involved the preposition ru-
163 can bécoma, however, consider a few of the rules
for relationships of time, We must use "in" when were-
fer %o year or month (in 1947, in July), shift ® o ®°
for days (on monday, on April, 11), ‘then switch to
ngt" when refering to minutes or hours (at 9: 00 A.M,
at noon)s As for relationship of places, we use "in"
for our city ( in Sanfranciscc ), "on" for our street
(on Birch Avenue), and for our numbered adress (at 4
Birch Avenue).

Prepositions are also troublesome for non-native
speakers in that they do not always mean that the
standard dictionary definitions say they mean.A stan-
dard definition of "onm", for example, is "in contact
with the surface of something® (Hormby, 1986 : 861 )
as in "the book is on the desk®, or "The picture is on
the wall®, But. in the sentence "We have supplies on
hand", the supplies are certainly not on the surface
of the hand. Or take the preposition ™up®". This pre -
position usually refers to the higher position, as in

#the girl ...
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nghe girls are walking up the hills®, But in the sen-
tence " Harry is up to something ','no reference 1is
being made height at all, "

To prevent the students from having misconceptém
and misusing the words, it is necessary to show the
similarities, differences and overlaps between English
and Indonesian terms, By this we can find the d4iffi.-
culties that mizht be faced.by the students in learns
ing English words, particularly prepositions, Further
we can see that langmages classify things in the real
words differently, or in other words, we can say that
different languages have different semantic system, A
good way of making semantic analysis to show practical
problems of foreign language. teaching is by analyzing
the semantic system, that is attempting to relate the
forms in the. language to element system of another ,

Prepositions serve a wide variety of uses in Eng-
lish, In this thesis the writer limits himself not to
talk about adverbial particles and idiomatic express-
ions using prepositions, Not all prepositions will be
discussed here. The writer only discusses preposition
indicating motion. To be specific, 32 prepositions are
listed below, nameiy s

1. across 17 oftL
2. against 18. on
3. &long 19. Onto

4., alongsidg 20, out of
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5., at 21, outside

6. below 22, over
7. between 23, past.
8, beyond 24, per

9. by 25. round
10, down 26, around
11. for 27. to

12, from 28, toward
13, in 29. under
14, inside 30. up

15. into 31. up to
16, near 32, with
In analyzing prepositions, the writer uses the

case category as the basis of this analysis., To be spe-
cific only the orientation roles : path, sourcei a=
gent, goal and vehicle as the meaning outside of langu-
age. And he will see how English language handles the-
se meanings by prepositions, and how the meanings are
expressed in Indonesian., By seeing the comparison bet-
ween the waya'English and Indonesian handle, we will
have alot of advantages 1n‘teaching English prepositi-
ons to Indonesian students,

The way used for the analysis of the indications
of this ideas in Indonesian is by translating the exam-
ples used in the énalysis of English prepositioms. By

this way we will see the similarities and differences

between ,,,...
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between the way English and Indonesian . handle the

meanings, and thus we can see or find the difficule

ties that might be faced by the students in learning

English prepositions.

C. The Formulation Of The. Problem

Based on the background prescribed above, the

writer would like to determine the sequence of the

problem in the form of problem formulation as follows

1.

2.

3.

4,

e

what are the meaning of some English prepos
sitions ¢

What are the categories (claaéification) of
some English prepositions 7

How can the meanings of Enéliah prepositions
be expressed into Indonesian 7

what are the prblems faced bxﬁatudants ‘in
learning English prepositions 7

How should the English prepositions be taught
or be presented ? Or in otehr words, .what
are the ways or ﬁhe.techniques in teaching
English prepositions ?

D. The Reason For Choosing The title

The reasons which encourage the writer té choose

the title are as follow :

1.

Being aware that the writer is :a can&id&te;

of English ,...



2.

3.

4.

2.

13

of paglish teacher, the writer, of course,

has a high competence to the language stu~
dy and its aspect, including preposition .
Being comscious of quite complex problem of
English preposition, the writer highly in-
tends to analyze it in detail to »>btain
comprehensive of the analysis,

The writer wants to find out. some alterna-
fiveAways in teaching and learning English
preposition. )

Up to this time, as far as the writer knows,
this topic has no% been discussed before.
The writer himself is extremely interested

in this topic.

E. The purpose Qf writinug

In composing this thesis, there are many purpo-

ses which the writer wants to achieve, namely :

1.

2.

To describe the nature of English preposi -
tion » including the meaning of prepoasition
the kinds of preposition, the positione .of
preposition the use of preposition and the
distinction between preposition from parti-
cle and from other parts of speech,

To analyze some English prepositions in or-
der to know the ways ZEnglish handle the
meanings of them indicating motion.

3. to overcome.....
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3. To overcome the difficulties faced by stu -
dents in learning English preposition,

F. the Method 0f writing

This thesis is aimed at being librarial thesis
of which the data will be expected come from libra-
rial resources. This means that the writer will col=
lect data and information concerning the primary
problem or topic as much. as possible to be analyzed
or discussed. To solve the problem in accordence
with the probiem, the writer takes some steps as
follow

1. Collecting data to be analyzed about. English
and Indonesian prepositions. The writer has
read some books, some magazinés, and some
other found resources as references to salve
the problem mentions above.

2. Analyzyng the data, By this step the writexr
uses the inductive method to analyze faets
being relevant to the title, from it, summa-
rises are taken,

3. Comparing Data , that is comparing two facts
or more that may have differences and simila-
rities , and then, some facts will be found,

4, Concluding the facts will be the last step.,
ﬁy this the purpose of the writing are expec-

fed Yo be achieved.
G. The Organiging ..,,,.,
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G. The Organizing Of The Thesis

This thesis consistsof six chapters, they are:
Introduction, the nature of prepositions, the analy =
sis of the English preposition, difficulties faced by
the students in learning English preposition, and the
last chapter is conclusion and suggestion,

The first chapter is Introduction. It describes
about the definition of the title, the background of
the title, the formulation problem, the reason for
choosing the title, the purpose of the thesis, the
writing method and the organizing of the thesis,

The second chapter is the nature of the preposi-
tion, This chapter presents the definition of prepo-
sition, the kind of the prepositions, the position of
prepositions, the use of prepositions and how to
distinguish the preposition from particles 'and from
the other parts of speech,

The third chapter discusses about the analysis
of meanings of the English preposition. The .writer. :-
deal with prepositions indicating path, source, goal,
object and vehicle, To start the analysis is by giv-
ing the meanings of ﬁreposition and giving several
examples in wariuus sentences, Then the writer analy
zes the sentences one by one in terms of semantic and

syntactic 1roles of the noun phrases concermed,

In chap$er ....s¢e0
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In chapter four the writer try to show how the
ideaa conveyed by English prepositions can be expre-
sed into Indonesian, The writer, here, deal with the
indications of path, éource, goal , object and vehi-
le in Indonesian, This part is essential_to have a
clear éomparison between the two languages in this
matter,

The next chapter talks about the problems/dif-
ficulties that may be faced by Indonesian student in
learning the English prepositions based on what the
writer has discovered in the previous chapters,

And, finally, this thesis will be closed by the
sixth chapter, that is Conclusion, consisting of
conclusion, suggestion and closing words,

This organizing of the thesis is taken or ‘"at-
temptéd to give the readers a logic succesive think-
ing or reasoning of this thesis as a whole to make

it easier for them to understand.



CHAPTER VI

CONCLUSION, SUGGESTION AND CLOSING WORDS

A, Conclusion

After following and passing through the steps of
description and analysis, we are arriving at the con-
clusion, To help the readers understand easily the
main points of this thesis, the wrider would like to
gift them in the conclusions., The main points to which
the writer considers significant are the following :

1. The meanings of prepositions are depended on
the context. A preposition has different mean-
ings= and it can indicate different case ca-
tegories in different contexts or situasions,
In the other hand, one meaning can be expres-
sed by several words,

2. From the thirty-two English prepositions in =
vestigated, there are twelve prepositions in-
dicating path, one that indicates source, ni=-
neteen indicating the case goal, one preposi-
tion that indicates object, and four preposi-
tions that indicate the case vehicle., Besides
indicating path, at and beyond can also indi-
cate goal, The preposition by can indicate
both the case path and vehicle, And  besides

indicatingeeececse
119
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4.
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indicating goal, 1in and on can also
indicate the case vehicle,

The meaning or ideas conveyed by Eng -
lish prepositions are usually be exptes-
sed in Indonesian by : verb-forms like

menyeberangLi), melewati, melalui, me=-

lintasi, mengarungi, melampaui, menge-

lilingi, etc, to indicate the case path;
dari to indicate SOurce; ke, menuju, ke-

pada, pada, ke atas, ke bawah, ke dalam,

ke - luar,ke tengah, ke hulu, sampai di,

etc, to indicate goal; dengan for the
case obj ct; and dengan, lewat and na=-

ik to indicate vehicle. Sometimes the

English prepositions are not translated

at all and have no equivalents in Indo-

nesian, These prepositions isually

be expressed by verb-forms and by chang;

ing sentence - structures,

The problems/difficulties faced by the

students in learning English preposition

may be determined or caused by :

a, The overlaps between English and In -
donesian terms, |

b. The combination of two cases,

c. Some English prepositions do not have

be translated,....
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be translated into Indonesian.

d, Some English prepositions do not have e -
quivalents in Indonesain.

e, Some ideas handled by prepositions in Eng-
1ish are often expressed verte-forms ' .im
Indonesian,

B mhe'waya or techniques which can be applied
in the teaching of English preposition are
a, Definition and explanation
b. Translation
c. Pieture

d, Demonstration

B, Suggestion

These suggestions are intended to answer the
question of the fifkh formulation of problem and to
complete the available conclusion.

1. The teacher should realize that the teaching
of a foreign language usually makes a trou-
ble for the students to understand the con =
trast aspects between the foreign rules and
his own. Consequently, to make the students
understand those rules, not only to konw ,
but be able to imitate them, it seem necessa-
ry to ask the students or likely to show sim-

ply the contrast rules,

2. Farther,,...c..0
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2. Further, the appropriate method to teach the

3

meangs of prepositions, it is also suggested,
is dual-language method by using translation
drill technique . The teacher must put. the
preposition in sentences or at least in phra-
ses,Then shows the translation of the who-
le sentence or phrase, Especially for prepo-
sitions that cause particular problems,some
explanations about differences between Eng-
lish and Indonesian expressions should be gi-
ven. By knowing the comparison, it is hoped
that the students will understand the mean-
ings of prepositions better and clearly,
The other techniques to teach the meanings.
of English prepositions are by using pictu-
res and demonstration. Both pictures and de-
monstration can be used %o clarify the mean-
ing of the English prepositions and .also
to check the students' understanding.

C. Closing Words

Praise and thanks be to Alloh, SWT., and all be-

ings belong to Allah only, the ease, and the phisical

and spiritual force to the writer in composing and

finishing this thesis without signifirant obstacles,

The writer sincerely admits that without His helps,

it is impossible for him to realize this work,
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The writer with all humbleness, realises that
this thesis is still covered by many lacks, to which
he actually does not hope. Although it has been at -
tempted with maximal endeavor, the lacks are still
remaining for the restricted ability of the writer,

Further, unrestricted thanks and honours are
dedicated to Prof, Brs, H. Mohammad Zein, once more
for his advice and encouragement, without which this
writing will not be completed.

At last, the writer wishes this composition
will be useful for them who have paid attenti-
on to it, and +those who have opportunities to
read this, particularly the writer himself,

Amiiin,

The writer

’-.'!l

Moh. MaKrus

8843 0562
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